
Un tremolode liras eolias

Estudio del léxico referido al ámbito cultural
clásico greco-latino en dos libros

de Rubén Darío: «Prosas Profanas»
«Cantos de Vida y Esperanza’>

OBJETO Y AMBITO DE ESTE ESTUDIO

Pretendoen esteestudio recoger sistemáticamentetodas las palabrasque
haganreferenciaal ámbito cultural griegoo romano que aparezcan en los dos
libros de Rubén Darío: PROSASPROFANASy CANTOSDE VIDA Y ESPERANZA.

He recogidopara su clasificación no solamentelas referenciasy alusionesa
seresde la mitología, seandivinos, semidivinos,humanoso monstruosos,lo más
obviamente mitológico, he anotado y clasificado también nombres de animales de
especial significación mitológica, como la abeja, animal ligado tanto a Atenea
comoa Júpiter(el cual, escondidoenel monteHimeto, sealimentéde la miel de
sus abejas).

Se clasifican también los nombres de instrumentos musicales o de culto, tales
como la lira y el sistro, el tirso y el ánfora, con los que el poeta pretende adornar
los ámbitos culturales recreados por él.

También estánrecogidoslos nombresgeográficosde especialsignificación
mitológica o cultural, como el montePelién, moradade los centauroso Chipre,
patria deVenus.

Finalmente se incluyenen los catálogoslos nombresde filósofos o figuras
históricasde la antigñedadclásicamencionadasen los poemasde loslibros objeto
de este estudio.

A la par que los sustantivos,están clasificadas también las formaciones
adjetivalesconstruidasen baseaellos, seano no neologismos.

Para mejor poder compararel uso que Rubén Darío hace de todasestas
palabras,he compuestouna serie de 7 catálogos que presento en forma de
apéndices. Aparecen catalogadas por orden alfabético todas las palabras espiga-
dasde los dos libros objetodeesteestudio.Cadaunodeestoscatálogos,quellamo
de «concordancias clásicas» para abreviar,va seguidodeun catálogosuplementa-
rio, quellamo«defrecuencia»,enelcuallaspalabrasestudiadasestánpresentadas
por orden degresivo de frecuencia en el uso dentro de cada unode los doslibros. Es
decir, se presenta primero la palabra nne se hausadomásveceseneselibro. Por
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ejemplo, para el catálogo de trecuencía de PROSASPROFANASla primera
palabra será LIRA(-S), que aparece 25 veces y las segundas, ambas usadas 15
veces, serán DIANA y MUSA(-S). Luego, presentado como Apéndice «O”, hay un
catálo~o de frecuencia conjunto, donde se presentan por orden defrecuenciaen el
usolaspalabrasqueaparecenen los dos libros.

ALGUNAS CONCLUSIONES

Para poder extraer aigunas conclusiones de los catálogos presentados en este

estudio, veremos primero una comparación cuantitativa de las dos obras de
RubénDaríoa lasquese refiere esteestudio.

Como estamos tratando del uso de determinadaspalabras,el peso de cada
palabra en el total del libro habríaquedeterminarlocuantitativamentemediante
promediaciones.

Habría que calcular el número total de palabras en cada una de las dos obras
estudiadas,PROSASPROFANAS y CANTOS DE VIDA Y ESPERANZA.No hemos
llegado a tanto, por la premura de tiempo. Pero en el recuento que he hechodelos
versos contenidos en cada uno de los poemas y del total de cada libro (véaseel
comentario al final del Apéndice «A» mfra.) el resultado de 1.884 versos para
PROSAS... y 1.770 versos para CANTOS... demuestra que son casi de la misma
extensión, siendo PROSAS...(con 114 versosmás)un 6% másamplio queCAN-
TOS...

El número total de palabrasdel ámbito de lasculturasclásicasgreco-latinas
recogidasen nuestroscatálogosesde 170,paraPROSAS...y de solamente98. Pero
además de esta diferencia en el número de palabras, es también muy significativa
la diferencia en la frecuencia, pues en PROSASesas170 palabrasse usanun total
de 394 veces,mientrasqueen CANTOS... las98 palabrasseusanun total de 173
veces.

El resultado es que el uso de las palabras estudiadas baja de manera muy
sensible, en cuanto al número de palabras diferentes (72 palabras menos en
CANTOS)y también, más sensiblementetodavía,en cuantoa la frecuencia(221
aparicionesmenosen CANTOS...).

Del total de 268palabrascatalogadasen los dos libros solamente45 aparecen
en ambos, solamente un 16,5%,lo quesuponequeincluso conla repeticiónde45
palabras el léxico de CANTOS... es muy diferentedel PROSAS..,y hayunamuy
obvia menor insistencia en la pincelada de clasicismo que se pretende en PROSAS.
Por ejemplo, en este libro LIRA, MUSAy NINFA, palabrastodasdescriptorasde
un determinado ambiente aparecen un total de 53 veces,mientrasqueen CAN-
TOS... esastrespalabras(ya de por sí caracterizadorasdel léxico de PROSAS...)
solamente14 vecesy esorepartidoentreLIRA y MUSA ya quelas NINFAS han
desaparecidode CANTOS...

La subyacentetendenciaal ámbito del clasicismorecreadoen ambos libros
siguesiendoobvia, puesLIRA es la primerapalabraen orden de frecuenciade
amboslibros.Aunqueaquíhabríaquizáquehacerunasalvedad.La tendenciatan
altaal usodela palabra«lira» no tendríanecesariamente(sí notuviésemostantos
otrosejemplos)queindicarunapredisposiciónal usodepalabrasquellevasenala
descripciónde un ambientegreco-latino.La lira, comoinstrumento,esequivalen-
re a la voz del «liróforo,>, parausaresesonoroneologismorubendarianoy gran
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parte de la producciónpoéticade Darío estáprecisamentepreocupadapor el
quehacerdel poeta,asíquela palabraaparecemuchasvecescomometáforay no
comoelementoparacrearun ambiente,uno de esosambientesculturalestípicos
del modernismo.

A pesardelasdiferenciasquepuedahaberen los dos libros (y no solamenteen
cuantoal léxico, sino atodala actituddeDarío,antela vida y antela creación)hay
sin embargo manifiestassimilitudes que más profundamenteindagadasnos
esclareceríanaspectosimportantesde la personalidaddel autor.

La divinidad femenina más frecuentementeinvocadaen uno y otro libro es
DIANA, aunque,desdeluego,desciendemuchola frecuenciaenel usoenCANTOS
(de 15 a solamente3 veces).La divinidad masculinaquecon mayor frecuencia
apareceen unoy otro libro es PAN. Dominan la misma diosay el mismo dios en
amboslibros.

Hay unatendencia,mayoren PROSAS...queenCANTOS..,ausarunasgrafías
de vocablosdeorigenhelénico,queno son frecuentesencastellano:THANATOS,
HERAKLES, etc. (y. las notas despuésde cada uno de los dos catálogosde
concordancias).Estosedebesin duda,segúnuno delos pocosestudiosmonográfi-
cos sobreestetemaque he podido consultar(y. BIbliografía, Fiore) a que Dario
supodelmundo mitológico greco-romanoprimeramentea travésde traducciones
francesas,seguramentea través de algunasde las de Lecontede LisIe. Darío
mismo afirma queasítienen esosvocablosuna«aristocraciatipográfica’> (Fiore,
pág. 52). Vemos cómoen CANTOS, dos de tresvecesescribeHERCULEScon la
forma más común, en castellano,aunqueaunse ie cuela un HERAKLES a la
griega. Insiste en escribir «HARMONíA» siemprecon «h~~ inicial, aunqueno se
estérefiriendoa la ninfa,sino al conceptoabstracto.¿Seránestasmodificaciones
en lasgrafíasunamuestradel desdénpor lo académico.«libranosseñor”?

Enlo queserefiere al usode nombresgeográficoshayunamarcadadiferencia
entre ambos libros. Muchas de las anécdotaspoéticas de PROSAS...ocurren
realmenteen su lugargeográficoo se hacereferenciaaél. En estelibro aparecen
17 nombresgeográficos,todosmenosdos(LACIO, SIRENUSA)del ambito heléni-
co. Los 17, en vista de quealgunosserepiten,estánusados26 veces.Porotro lado,
en CANTOS solamente aparecencuatro nombresgeográficos,ninguno de los
cualesse repite.

EnPROSAS...(el título esya muy significativo) esobvia la rebuscadaligazón y
mezcladelo paganoy lo cristiano,quellegahastala mezclade trozosdeoraciones
cristianasparadefinirsituacionespaganas,comoel «comoolímpicaflor degracia
llena»para referirsea Eunice,usandounafrasedel Ave María.

Enamboslibros hayunaparticipacióndel poeta,enel ambientequeél mismo
crea,peroen PROSAS...su intervenciónes directa: «apagaréla llamade la vestal
intacta” (18, 13), «como Panen el campoharé danzarlos chivos” (50, 6), «como
Orfeo tendrélos leonescautivos»(50, 7). Todasestasaccionesestánexpresadasen
tiempo futuro. El poeta se ve aún jóven y con fuerzaspar esasproezas.En
CANTOS..,aunquehay tambiénun contactodirectocon los dioses,estees en el
presenteo fue ya en el pasado.«Amor... por ti Venuspródigasusmanzanasme
entrega” (59, 7), pero aquí el ambientees ya otoñal.- «Amor, tu hoz de oro ha
segadoini trigo>’ (59, 5). Enotra ocasiónel contactocon lo mitológico-divinono es
por iniciativa suya,esen reconocimientode su creación:«Sobremi frenteApolo
hizo brillar su escudo’>(7, 5).

En CANTOS..,ya handesaparecidobastantesde los elementossatánicosQue
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poblabanlasPROSAS...Ya no quedanmásque2 CENTAUROS,figuraprincipalí-
sima de PROSAS...Los SATIROS que hacenonce aparicionesen PROSAS...
solamenteestánpresentesen dos ocasionesen CANTOS... Lo demoníacode los
CENTAUROS esatractivo para Darlo, representan,lo dice taxativamenteen el
COLOQUIO...,unamezclade lo humanoy lo animal. Es porsupartehumanapor
la que secondenan(inclusoel másbenéficoQUIRON); recordemosque Dantese
los encuentraen el Infierno (canto XII, versos 57 y Ss.). Tampoco aparecenen
CANTOS... lasqueen PROSAS...fueroncasiubicuasNINFAS contreceaparicio-
nes.

Los temaspuramentemitológicossonmenosfrecuentestambiénenCANTOS...
aunquehayextensospoemasdefondomitológico comoLEDA o DIVINA PSIOUIS.
Peroen estelibro los poemasmáslargosnoestándedicadosprincipalmentea las
figurasdel Parnaso,comoen PROSAS...

En fin, quelos datosqueaportael catálogodecadaunodelos doslibros serían
susceptiblesde muy fructífera investigación. Nos muestranque aun habiendo
diferenciasno hayunaruptura,seve unamodificaciónde la tendencia,un cambio
de rumbolento y ponderado.

Soy conscientedequeel verdaderoestudiodelo mitológico enRubénDaríoha
quedadoaquí nadamás queesbozadoligeramente.Es mi intenciónen un futuro
próximo profundizaren el tema.

APENDICE «A»

Parael más fácil manejo de los catálogosde figuras mitológicas y otras pala-
brasestudiadasque presentamosen los apéndices«C” (con referenciaa PRO-
SAS PROFANAS) y «O» (con referenciaa CANTOS DE VIDA Y ESPERANZA)
hemosnumeradolos poemasde uno y otro libro. Despuésdel título del poe-
mase indica, entreparéntesisel númerodeversos.

PROSAS PROFANAS

(Seguimosel ordenestablecidoen la edición de Aguilar de la PoesíaComple-
ta,tomo 1, páginas549 y ss.).

1. Era un Aire Suave(80)
2. Divagación(137)
3. Sonatina(48)
4. Blasón (36)
5. Del campo(32)
6. Alaba los ojos negrosdeJulia (24)
7. Canciónde Carnaval(68)
8. Paraunacubana(14)
9. Parala misma <14)

10. Bouquet(20)
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11. El faisán(42)
12. Garqonníére(36)
13. El paísdel Sol (26)
14. Margarita(14)
15. A4ía(14)
16. Dice Mía (11)
17. Heraldos(19)
18. Ite, missaest (14)
19. Coloquiode los Centauros(213)

Varia

20. El Poetapreguntapor Stella(19)
21. Pórtico (152)
22. Elogio de la Seguidilla (48)
23. El Cisne(14)
24. La PáginaBlanca(46)
25. Año Nuevo(36)
26. Sinfoníaen Gris Mayor<33)
27. La Dea (14)
28. EpitalamioBárbaro(14>

Verlame

29. Responso(42)
30. Cantode la Sangre(28)

Recreacionesarqueológicas

31. 1- Friso(86)
32. II - Palimpsesto(94)
33. El Reino Interior (80)

(Adicionesde 1901)

34. Cosasdel Cid (51)

Dezires,Layesy Canciones

35. Dezir(42)
36. Otro Dezir (35)
37. Lay(12)
38. Canción(28)
39. Queel Amor no admiteCuerdasReflexiones(28)
40. Loor (30)
41. Copla Esparqa(12)
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Las Anfárasde Epicuro

42. La Espiga(14)
43. La Fuente(14)
44. Palabrasde la Satiresa(14)
45. La Anciana (14)
46. Ama tu Ritmo (14)
47. A los poetasRisueños(14)
48. La Hoja de Oro (14)
49. Marina (32)
50. Dafne(14)
51. La Gitanilla (14)
52. A MaestreGonzalode Berceo(14)
53. Alma Mía (14)
54. Yo persigouna Forma(14)

Hay en estelibro un total de 54 poemas.De todosellos solamenteel 9, 10,
14, 15, 24. 26, 34, 37, 39, 41, 42, 45, 51 y 52 no contienenningunade las pala-
bras del ámbito clásico grecolatino estudiado:es decir 14 poemas,equiva-
lente al 26 porcientodel total del libro.

El total de versosde esos54 poemasesde 1884.
Pero los poemasen los que no aparecenninguna de laspalabrascataloga-

dastienenen total 300 versos,lo que en el total del númerode versossuponeso-
lamenteun 16% escaso.Esto suponeun uso frecuentísimode laspalabrasca-
taJogadas,que seríaaun mayor si consideramosque la mayoría de los poe-
mas en los que no aparecenson de verso más corto que el quepredominaen
los poemasen los queaparecen.

APENDICE «B»

Numeración de los poemasde CANTOS DE VIDA Y ESPERANZA. Como en
el caso anterior, los númerosentre paréntesisdespuésdel título indican la
cantidadde versos.

CANTOS DE VIDA Y ESPERANZA

(Seguimosel orden establecidoen la edición de Aguilar citada, tomo II, pági-
nas627 y ss.).

1. «Yo soy aquelqueayerno másdecía’> (112)
2. Salutacióndel Optimista (60)
3. Rey Oscar(48)
4. Los TresReyesMagos(16)
5. Cyranoen España(72)



Un tremolo de¡iras eolias 241

6. Salutacióna Leonardo(76)
7. Pegaso(14)
8. A Roosevelt (50)
9. «¡Torresde Dios! Poetas!»(22)

10. Cantode Esperanza<24)
11. “Mientras teneis,¡oh negroscorazones!”(13)
12. Helios (75)
13. «Spes”(8)
14. MarchaTriunfal (64)

Los Cisnes

15. «¿Quésigno haces,oh cisne...»(44)
16. En la muertedeRafaelNúñez(16)
17. «Por un momento,Ob Cisne...»(14)
18. «Antes de todo, gloria a ti, Leda» (34)

Otrospoemas

19. Retratos(20)
20. «En la forma cordial de la boca...»(16>
21. Por el Influjo de la Primavera(51)
22. La Dulzuradel Angelus(14)
23. Tarde delTrópico (24)
24. Nocturno(24)
25. Canciónde Otoño en Primavera(69)
26. Trébol 1 - De Don Luis de Góngora...(14)
27. Trébol II - De Don Diegode Silva... (14)
28. Trébol III - «En tantopaceEstrellas (14)
29. «Chantas»(42)
30. No obstante(12)
31. «El versosutil que pasao seposa»(18)
32. Filosofía (8)
33. Leda(16)
34. Divina Psiquis(35)
35. El Sonetode TreceVersos(16)
36. «~Oh miseriade toda luchapor lo finito!» (23)
37. A Uhocásel campesino(14)
38. “¡Carne,celestecarnede mujer! Arcilla» (45)
39. Un Sonetoa Cervantes(14)
40. Madrigal exaltado(20)
41. Marina (35)
42. Cleopompoy Heliodemo(14)
43. «¡Ay triste del queun día...!» (8)
44. «En el paísde lasalegorías»(12)
45. Augurios (67)
.46. Melancolía(14)
47. ¡Aleluya! (16)
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48. De Otoño (8)
49. AGoya(51)
50. Caracol(14)
51. Amo, amas(8)
52. SonetoAutumnal al Marquésde Bradomín(14)
53. Nocturno«Los que auscultásteisel corazón.,.” (20)
54. Urna votiva (14)
55. ProgramaMatinal (20)
56. Ibis (4)
57. Thánatos(8)
58. Ofrenda (32)
59. Propósitoprimaveral(14)
60. Letaníade NuestroSeñorDon Quijote (75)
61. Allá lejos (12)
62. Lo Fatal (13)

Este libro se componede un total de 62 poemas.De ellos un total de 25
(los números:4, 10, 13, 16, 19, 20, 22, 23, 26, 30. 31, 32, 35, 36, 37, 39, 44, 46,
47, 48, 51, 52, 53, 61 y 62) no contienenningunade las palabrasestudiadas,
Esto suponeun 40% del total (bastantemás elevadoque el 26% correspon-
diente a PROSASPROFANAS).

El total de versosde esos62 poemases: 1770.
El total de yesosde los poemasdondeno apareceningunade las palabras

estudiadases: 374, lo que suponeun 21% del total de versosdel libro, tam-
bién algo superiora la relación establecidaparaPROSASPROFANAS.

ACLARACIONES A LOS CATALOGOS DE CONCORDANCIAS CLASICAS

Las palabrasobjeto de esteestudio han sido organizadaspor orden alfa-
béticoen dosCa t á 1 o go s de con c o rda nc i a s, uno paracadauno de
los dos libros estudiados.

Cadauno de íoscatálogosestánorganizadosde La siguientemanera:
Para hacer más fácil su manejo, los poemasde cadauno de los dos libros

mencionadossehannumerado(y. Apéndices«A» y «Br).
Cada entrada en el catálogo se presentacon mayúsculas.El singular y el

plural (de tenerlo) el masculinoy el femenino (de haberlo) de cada palabra
catalogadase presentaconunasola entrada,así:

GRIEGO (-A) - (-OS) - (-AS).

En los casos en que sea pertinente, despuésde la palabra catalogaday
entre paréntesis,aparecerála abreviatura (rom) o (gr) para indicar que el
conceptoexpresadopor la palabra catalogadapertenecea la mitología o al
ámbito cultural romano(rom) o griego(gr), así:

VENUS (rom) o AFRODITA (gr).

Despuésde estas indicaciones de género, número y pertenenciaa uno u
otro ámbito cultural apareceráen cada entrada un número entre guiones
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indicando el número de vecesque la palabrade la que se trate apareceen la
obra de RubénDarío quese estácatalogando,así:

APOLO (gr) -5-

Algunas de las palabrasdel catálogo de PROSAS PROFANAS que se en-
cuentren también en CANTOS DE VIDA Y ESPERANZA llevarán, después
del número indicativo de la frecuencia con que aparecenen PROSAS PRO-
FANAS, una indicación que aparecentambién en CANTOS DE VIDA Y ES-
PERANZA, de estamanera:

APOLO (gr) -5- (Cantos...-2-) -7-

lo que indicará que hay cinco referenciasal dios griego Apolo en PROSAS
PROFANAS y dos referenciasal mismo dios en CANTOS DE VIDA Y ESPE-
RANZA. Despuésapareceráun tercer número,en este casoun -7- indicando
la sumadel usode la palabracatalogadaen los doslibros.

Debajo de la palabra de cada entrada se recogerántodas las menciones
que de esapalabra se hacepen la obra objeto del catálogo introducidas por
dos números. El primer número hará referencia al poema, según la nume-
ración de los Apéndices«A>’ y «E» y el segundonúmero hace referencia al
versode esepoema,así:

APOLO (gr) -5- (Cantos...-2-) -7-

19, 204: «Apolo seacercaal meridiano»

lo que indica que en el poema n.
0 19 de PROSAS PROFANAS («Coloquio de

los Centauros»)y en su verso 204 aparecela frase donde aparecela palabra
catalogada.

Al recogerlascitas pretendoque siempreaparezcaunaoración con sentido
total. Para esto,a vecestengo que hacer uso de varios versos.La separación
entre versosse indica, como es tradicional, conuna barra diagonal 1. Así, por
ejemplo:Bajo la entrada

MUSA etc.,habráun caso:
47,9: «vuestramusa/risueña”.

En ocasionespara hacer más corta la cita pero para mantener una frase
con sentido las palabrasque no seannecesariaspara mantener ese sentido
sesustituiránpor puntossuspensivos.Así en el mismo casode antesseria

47,9: «Prefiero..,vuestramusa/risueña»

Aquí los puntoshansustituido laspalabras«vuestrarisa sonora».
En algunoscasoshay una alusión a personao cosacon un circumloquio,

lo que llamo “referencia indirecta”. Por ejemplo, en el poema «Palimpsesto»
Rubén Darío mencionavarias vecesa Diana, pero en una ocasión usa la re-
ferencia indirecta «la cazadora»y en otra «la castadiva». Este tipo de refe-
rencia aparecerábajo la entrada indicativa del nombre del personajeo de la
cosaa la queasíse refiereindirectamente,así:

DIANA etc

.

32.77.”¿A do va Diana?».
32,87:(indirectamente>«a ver alcanza/lacazadora».
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Alguna de las entradaspueden llevar el signo (-4-) despuésde la palabra
catalogada.Estosignifica,queal final del catálogocorrespondienteseencontrará
unanota referidaal uso de estapalabra.

APENDICE «C»

CATÁLOGO OC CONcORDANCIAS CLASICAS DE «PROSASPROFANAs»

ABEJAS (gr y rom) -7

-

2. 5.” Revuelenlasabejas”
12, 28.«Venus.../les confía... ¡ sus abejasde oro”
19, 34.« tienesabejasgriegas”
22, 42.«y aman,radiosaabeja, tus bordoneos>’
30, l8.« Encantode abejasy de mariposas”
32, 18: «deja/surubiacarga la leve abeja”
47, 7: «abejasquefabrican... ¡ mieles»

ACANTO (gr y rom) -2

-

29, 19.«Queimpúberescanéforaste ofrendenel acanto”
2, 38: «enla manoel acantode Corinto,’

ACTEON (gr y rom) -1-

32, 57.” lo que fue espantoparaActeón»

ADONIS (gr) -2

-

22, 25: «Pasaen buscade Adonis»
31, 72<’ máshermosoque Adonis»

AFRODITA (gr) -1

-

38, 16: «La sonrisa...¡en el rostro de Afrodita»

AMATUNTES (±)(gr) -1

-

2, 53.” Hay Chipres...y Amatuntes”

AMBROSíA (gr) -1- (Cantos...-1-) -2

-

2, 6.”al olor de la olímpicaambrosía’>

AMICO (+) (gr) -1

-

19, esuno de los actantes,semencionaal iniciar su parlamento.
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ANACREONTE, -TICO (gr) -4

-

2, 49.«Houssayesuperaal viejo Anacreonte»
21, l6.«dióle Anacreontesusvinos y mieles>’
47, 1: «Anacreonte,padrede la santaalegría”
36, 30.«vino anacreónticobebe’>

ANADIOMENA (±)(gr) -1- (Cantos...-1-) -2

-

19, 99.” hechade rosay nievenació Anadiomena»

ANFORA (gr) -4- (Cantos...-3-) -7

4, 6.-” De la forma... / ... de un ánfora”
19, 125.«formaspurasdel ánfora»
22, 25.«Pequeñaánforalírica de vino llena”
42, título: «Anforasde Epicuro”

APOLO (gr) -5- (Cantos.,.-1-) -6

-

19, 204:
19, 206:
28, 13:
44, 13:
44, 14:

«Mas he aquí que Apolo se acercaal meridiano»
“Bajo eí doradocarrodel relucienteApolo»
«Y Apolo: ¡ —Essagitario que ha robadounaestrella»
«y Apolo en la lira»
<‘como Apolo en la lira»

AOUERONTE (gr) -1-ET
1 w
124 324 m
215 324 l
S
BT


19, 131: “entre sus durospechos,lirios del Aqueronte”

AQUILES (gr) -2

-

19, 40.»siempreel veloz Aquiles sustentasu existencia»
49, 28.«como Aquilesun díametapé lasorejas»

ARES (gr) -1

-

31, 52: «músculosde Ares / divinosdotesson»

ARGONAUTA (gr) -2

-

19,
44,

1.” detienesu esquifeel Argonauta»
9.” Tú, quefuiste, medijo, un antiguo argonauta»

ARNEO (±)(gr) -1-ET
1 w
125 140 m
207 140 l
S
BT


19, esuno de los centaurosactantesen el coloquio

ASTILO (gr) -1-ET
1 w
125 99 m
191 99 l
S
BT


19 (y. supra)
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ATALANTA (gr) -1- (Cantos...-1-) -2

-

36, 25: «con lo aéreode Atalanta»

ATENAS (gr) -1-

3!, 3: «Dios viril, queartífice deAtenas»

ATIS (gr) -2

-

¡9, 180: «el loco grito deAtis quesu dolor revela”
31, 65: «lúgubreresonabael grito de Atis»

AURORA (rom) -4- (Cantos...-2-) -6

-

17, 15: “¡Aurora, Isabel!»
19, 66: <‘el pavimentoen donderige su carroAurora»
31, 6: «laharmoníadel carro de la Aurora”
38, 4.«en la lira de la Aurora»

BACANTE(-S) (rom) -3- (Cantos...-2-) -5

-

2, 11: “en el gestoritual de la bacante»
21, 129:«Yaesun tropel de bacantesmodernas»
31, 35: «que animael corode bacantesebrias>’

BACO, BAQUICO (gr) -2- (Cantos...-1-) -3

-

21, 104: «Venus,enfrentede un triunfo de Baco»
31, 36: «Ene1concursobáquico.../ regandorosas”

CANEFORA(-S)(ge) -2

-

29, 19: «Queimpúberescanéforaste ofrendenel acanto>’
31, 13: «se encaminaal templo / canéforagentil»

CARONTE(gr) -1-ET
1 w
146 211 m
222 211 l
S
BT


19. 132: «hayun olor quellena la barcade Caronte”

CASTALIA (gr) -3- (Cantos...-1-) -4

-

4, 13.« Blanco rey de la fuente Castalia»
21, 18. «enla Castaliarecamanlas linfas»
40, 16.” Quiera darme.../ su cristal..jCastalia»

CAUMANTES (+) (gr) -1-ET
1 w
145 100 m
252 100 l
S
BT


19 (y. AMICO)
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CEPIllO (gr) -3

-

13, 22: “resuena, lira; Céfiro, vuela»
16, 5: «Un Céfiro inquieto dijo mi secreto»
19, 210<’ Con sus vibrantes notas, de Céfiro desgarra»

CENEO(+) (gr) -1

-

19, 147: «un día llegará el himeneo! ...Cinis será Ceneo»

CENTAURO(-S) (gr) -12- (Cantos... -2-) -14

-

12, 35: «y llevan gozosos sátiro y centauro/la alegría»
19, título: «Coloquio de los Centauros»
19, 7: “Son los Centauros. Cubren la llanura»
19, II.” Son los Centauros. Unos enormes, rudos...»
19, 22: (indirectamente)«crinadoscuadrúpedosdivinos»
19, 31.” animaseen mi cuerpode Centauroinmortal/la sangre»
19, 155.” en el Centauro el bruto la vida humana absorbe»
19, 213: «vanjIos centauros...»
29, 34: «al centauro adusto con su grandeza asuste»
29, 37: (indirectamente) “el tropel equino»
32, 21: «en grupo lírico van los centauros»
32, 84: “Ya a los centauros a ver alcanza»

CINIS (±)(gr) -1

-

19,147: «Cinis será Ceneo»

CIPRIA (gr) -1-ET
1 w
128 297 m
190 297 l
S
BT


1, 28: «el cinto de Cipria, la rueca de Onfalia”

CIPRIS (gr) -2- (Cantos... -1-) -3

-

31> 19.” por el poder de la celeste Cipris»
31, 78: <‘las dos aves de Cipris»

CITARA (gr) -1

-

7, 38.-” con la citara se griega»

CITERES, CITEREA (gr) -3

-

29. 22: <‘que el pámpano allí brote, las flores de Citeres»
31, 46.” circundaban la flor de Citera»
49, 1.~” Comoal fletar mi barca con destino a Citeres»

CLITIO (gr) -1

-

19 (y. AMICO)
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COLQUIDA(gr) -1

-

48, 7.” o la lejana Cólquida que el soñador presiente»

CORINTO(gr) -3- (Cantos... -1-) -4

-

2, 38: «en la mano el acanto de Corinto”
31, 1: «Cabe una fresca viña de Corinto»
31, 86: “cabe la fresca viña de Corinto»

CUPIDO (rom) -2

-

6, 6: “Venus tuvo el azur... / pero su hijo no» (indirectamente)
11 11: (indirectamente) «iban mil amores de flechas tremendas»

CHIPRE(-S) (gr) -2

-

2, 54: «Hay Chipres, Pafos, Temples y Amatuntes»
49, 14: «y que Verlaine un día para Chipre fleté”

EROS(4-) (gr) -7

-

1, 27:
6, 8:

31, 38:
31, 77:
36, 34:
40, 24:
40, 26:

«pues son su tesoro las flechas de Eros»
«los dos ojos de Eros”
«de Eros por hermoso ¡ émulo y par»
(como Amor) «Amor pasó por su dorada antorcha»
«y Eros su filtro deslíe»
(indirectamente)«hacolocadoel dios niño»
«vieneEros / a causarla dulce herida»

ESCULAPIO(gr) -1

-

19, 39: “Esculapio sigue la vena de tu ciencia”

EUNICE (gr) -2

-

31, 11: «vi el bello rostro de la rubia Eunice»
31, 82: “Funice pudo al templo de la diosa/ ofrenda... / llevar»

BURITIO (gr) -1

19 (y. AMICO)

EVOHE(gr) -1

-

31, 31. «esparce / el evohe de las triunfales fiestas>’

FAUNO(-S) -NESA (rom> -3- (Cantos... -2-) -5

-

¡8, 14: “¡y la faunesa antigua merugirá de amor!”
21, 19: “viéronla tropasde faunossaltantes»
21, 109: «un joven fauno robusto y violento»
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FEBE (gr) -2

-

11, 36: «un negro manto ¡ de Febecubríael encanto»
36, 31: «Febearrugaen entrecejo»

FIDIAS (gr) -1

-

2, 46: «Demuestranmás encantos.../ ... / las diosasde Clodion que lasFidias»

FILOMELA, FILOMENA (gr) -4- (Cantos...-1-) -5

-

1, 50: “y en arpegiosáureosgima Filomela»
19, 181: «la maravillosacanciónde Filomela»
29, 16: «queFilomenavierta sobresustristes huesos»
49, 22: “en mi alma cantabancelestesfilomelas»

FLAUTA(-S) (+) (gr) -11- (Cantos...-4-) -15

-

13, 2.0 párrafo: “que tu... amaestrasestusaladasflautas»
21, 112: «timpanos,liras y sistros y flautas»
28, 5: «inicia el himno de susflautasde pluma»
29, 35: «deunaextra-humanaflauta la melodíaajuste»
31, 71: «la acordadaqueja/dela flauta dePan»
38, 26: «Pande su flauta desgrana/ un canto»
44, 13: «amandoa Pany a Apolo en la lira y la flauta»
44, 14.” serenla flauta Pan»
50, 3.«haré de ella mi flauta»
50, 12: «porquesi de la flauta la bocamía toca»
54, 10: «iniciación melódicaquede la flauta fluye»

FLORA (rom) -2- (Cantos...-1-) -3

-

31, 57.«cuyo cuello / graciasde Flora ciñen»
38, 12.-«salutaciónpagana¡ de lasnáyadesaFlora»

FOLO (gr) -3

-

19 (y. AMICO)
19, 144: (indirectamente)«porella el ixiónida doblésu cuello fuerte»
32, 65: «¿Folorobusto?”

GANIMEDES (gr) -1

-

40, 11: (indirectamente)«Quieradarmeel garzónde Ida»

GRACIAS (rom) -1

-

19, 140: «lasGraciasjunto a ella quedaríanconfusas»

GRECIAS(-S)-2- (Cantos.. -1-) -3

-

2, 4: «los delirios de las liras / en lasGrecias»
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2, 40: «amomásque la Greciade los griegos”
2, 41: «la Greciade la Francia»

GRIEGO(-S) -A(-AS) -8- (Cantos...-5-) -13

-

2, 29: «¿Tegustaamaren griego?»
2, 40: «Amo másque la Greciade los griegos»
4, 6.” y del asade un ánforagriega»
7, 38: “con la citarase griega»

19, 34: «en lascrinestienesabejasgriegas»
21, 9: <‘Griega es su sangre»
21, 64: «frescay riente, la rítmica griega»
35, 31: “¡Bien hayaeí sátirogriego»

GRINEO (gO -2

-

19 (y. AMICO)
19, 167.«Grineo, sobreel mundo tiene un ánimatodo»

HARMONíA (gr) -4- (Cantos...-1-) -5

-

1, 2: «El hadaHarmoníaritmaba susvuelos»
21, 4: «el gransol de la eternaHarmonía»
21, 159: “el gransol de la eternaHarmonía»
47, 4: «Banville, insigne orfeo de la sacra Harmonía»

HEBE (gr) -1

-

36, 35: «Erossu filtro deslíe¡ en los cálicesde Hebe»

HELENA (gr) -3

17, 1: «¡Helena!¡La anunciael blancorde un cisne”
23, 9: «Si antes la blanca Helena / ... brotó”
23, 14: ‘<Helena eternay puraqueencarnael ideal»

HELENICA (gr) -1

-

19, 211: «desgarra¡ ... la helénicacigarra»

HERAKLEO (gr) -1-ET
1 w
139 177 m
225 177 l
S
BT


19, 35: «del dardoherakleomuestrala rojaherida»

HERAKLES (gr) -1- (Cantos...HERCULES-3-) -4

-

19, 42: “l-Ierakles... / ... seelevabajoel cielo nocturno»

HERMAFRODITO (gr) -1

-

36, 24: «canta¡la graciade Hermafrodito»
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HESíODO (gr) -1

-

19, 166: «Yo amo lo inanimadoqueaméel divino Hesíodo»

HETAIRA (gr) -1

-

2, 23: «y despuésde la Virgen, la Hetaira»

HIMENEO (gr) -1

-

19, 146: «Porsumaley un día llegaráeí himeneo»

HIMETO (gr) -2

-

32, 17: «enlos panalesde Himeto deja/su rubia carga»
47, 8: «abejasquefabrican¡ en susHimetos... mielesde poesía»

HIPEA (-1-) (gr) -1-ET
1 w
119 429 m
195 429 l
S
BT


19 (y. AMICO)

HIPERION (gr) -1- (Cantos...Hiperionida -1-) -2

-

32, 11: «los oros ¡ quevierte el hijo de Hiperión»

HIPOCAMPO (gr) -1

-

19, 101: «curvoshipocampossobrelasverdesondas»

HIPODAMIA (gr) -2

-

19, 119: “¡No olvidaré los ojos radiantesde Hipodamia!”
19, 135: «Yo he visto de Hipodamia la fazencantadora»

HIPSIPILA (-4-) (gr) -1- (Cantos... -1-) -2

-

3, 37: «¡Oh quienfuera hipsipila quedejó la crisálida!»

HIRCANIA (gr) -1

-

31, 54: «que felino pezón nutrió en Hircania»

HOMERO (gr) -1

-

19, 152: «conócelael vidente: Homero con su báculo”

HOMERIDA (+) (gr) -1

-

21, 137: «Jovenhomerida...¡ ... del reinodel arte»

HORACIO (rom) -1

-

21, 27: «lleva a suslabios la copade Horacio»



252 Manuel FernándezMontesinos

HORAS (gr) -2

-

19, 141. “y las ligerasHorasy lassublimesMusas”
31, 69: «el apacible coro de ~asHoras»

IFIGENIA (gr) -1

-

17, 5: «¡Ifigenia,Electra,Catalina!»

IRIS (gr) -1

-

19, 67: «y la bandade Iris que tiene sieterayos»

IXION/IXIONIDA (gr) -3

-

19, 63.-«El biforme ixiónida comprendende la altura»
19, 83: «Tal es el hijo robustodeIxión y de la Nube»
19, 71: «el ixiónida pasaveloz por la montaña»

JANO (rom) -1- (Cantos...-1-) -2

-

2, 52: (indirectamente)«haperdidosu imperioel dios bifronte»

JASONES(gr) -1- (Cantos...JASON-1-) -2

-

48, 8: «dondelos ilasonesdirigirán lasproras»

JONIA (gr) -1- (Cantos...-1-) -2

-

1, 18: «sobrerico zócaloal modo de Jonia»

JOVE(y. JUPITER

)

JUNO (rom) -2

-

36, 32: «arrugael entrecejo/ y Junoarrugarlodebe»
40, 13: «Quieradarme...¡ .../Juno la oriental/pompa»

JUPITER (rom) (JOVE) -8- (Cantos...-3-) -11

-

4, 1: (indirectamenteen su metamorfosiscomo cisne) «El olímpico cisne
de nieve»

4, 9: «cisne de estirpe sagrada’>
4, 13: «Blancorey de la fuenteCastalia”

19, 109: «esenombre¡ ... ¡másalto queel de Jové»
31, 3: (indirectamente)“al simulacro/delDios viril»
31, 80: (indirectamente)«el luminosocisne»
31, 85: (indirectamente)«el Dios viril»
32, 75: (indirectamente)«el toro raptorde Europa»
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KALISTO (gr) -1

-

32, 71: “a una tanbella como Kalisto»

LACIO (rom) -1

-

21, 25: «Ella resurgedespuésene1Lacio»

LEDA (gr) -3- (Cantos...-5-) -8

-

4, 12.” de lasdulcescolinas de Leda»
23, 10: “del huevoazul de Leda»
31, 81:«de Ledala inmortal blancura»

LICIDAS (gr) -1

-

19 (y. AMICO)

LIGEIA (gr) -1

-

20, 18.«almade mi Stella ¡ la hermanade Ligeia»

LIRA(-S) (gr) -25- (Cantos... -9-) -34

-

1, 6: «un trémolode liras eolias»
2, 3.«quehicieron los delirios de las liras»
2, 72: «entrega ¡ Loreley en la lengua de la lira»
4, 5: «En la forma de un brazo de lira»
5, 20.” tocala lira el aire su do-re-mi-fa-sol»
7, 7: «suene,comounalira»

13, 22: «(resuena,lira, Céfiro, vuela—)»
13, 24: «pideliras y versosy rosas»
18, 4: «dulcelira crepuscular»
19, 3: «laeternapauta¡ de laseternasliras seescucha»
19, 91: «el sopíoquehacecantarla lira»
21, 12: «pusoen su lira lascuerdasdeoro»
21, 112: «tímpanos,liras y sistrosy flautas»
22, 33: «Tienestoda la lira»
22, 44: «como adornas la lira de los Orfeos»
29, 2: (indirectamente)«el instrumentoolímpico»
30, 17: «¡Oh sangrede lasvírgenes!La Lira»
31, 74: “y la lira en lasmanos»
33, 37.«Como a un veladosonde liras»
33, 61: «desusliras melifluasarrancanvagossones»
38, 4:” en la lira de la aurora»
44, 13: «amandoa Pany a Apolo en la lira»
44, 14: «comoapoloen la lira»

LIROFORO (+) (gr) -1

-

29, 1: «Padrey maestromágico,liróforo celeste»
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LUNA (comoDiosa)(rom) -1

-

11, 42.” que tu fiel amada,quela Luna, hamuerto»

MANES (rom) -1- (Cantos...-1-) -2

-

19, 183: «si en el boscajemiro ¡ manesquepasan»

MEDON (gr) -1-ET
1 w
144 522 m
211 522 l
S
BT


19 (y. AMICO)

MEDUSA (gr) -1- (Cantos...-1-) -2

-

47, 13: «antela fiera máscarade la fatal Medusa»

MENADES (gr) .1

.

31, 40: «las ménadesardientes»

MERCURIO (rom) -1

-

1, 20: «volaba el Mercurio de Juan de Bolonia»

MINERVA(rom) -1- (Cantos... .4.) -19

-

19, 130: «los mismossacrosdonesde la imperial Minerva»

MUSA(-S) (gr)) -15- (Cantos...-4-) -19

-

7, 1: «Musa, la máscaraapresta»
12, 1: «Cómo erael instante,digalo la musa»
12, 10: «negando y amando las musas eternas»
19, 27: “[a gloria inmarcesible de las Musas hermosas»
¡9, ¡61: «es la fiera aladay es la suavemusa»
21, 3: «alza su tirso de rosasla musa»
21, 22: «puestoa los ecossu oído la musa»
21, 38: «queabrea la musalaspuertasde Oriente»
21, 50: «cuandosu vuelo la musaconfía”
22, 16: “lanzasusflechasla airadamusa»
31, 14: «llegala musaa quienfavor prodiga»
36, 27.«la evocadamusaantigua»
47, 9.” prefierovuestrarisa sonora,vuestramusa¡risueña”
49, 12: «dondemásde unamusameofreceráunarosa»

NARCISO (gr) -1

.

31, 72: «máshermosoqueAdonis y Narciso»

NAYADE(-S) (gr) -5

-

27, 6: «a la desnudanáyadey a la ninfa hechichera»
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28, 4: «Teje la náyadeel encajede su espuma»
28, 10.” la náyadeinterrumpela labor queejecuta»
29, 28: «y que la virgen náyade...¡ ... entrelas linfas luche»
38, 12: «salutaciónpagana¡de lasnáyadesa Flora»

- NECTAR (gr) -1- (Cantos...-1-) -2

-

31, 25: «licor bebíaqueafrentaraal néctar»

NESO(gr) -1

-

19 (y. AMICO)

NINFA(-S) -13

-

1, 66.” su falda cogía ¡ con dedos de ninfa»
2, 39: «unaninfa a quienpusoun epigrama¡ Beaumarchais»

19, 16: «parasoportarlasninfasrosadasen los raptos»
19, 62: «encuentramentor:—demonioo ninfa»
19, 79.«lasninfasdel séquitode Diana»
21, 20: «cual la más frescay gentil de lasninfas»
21, 109.” dulceterror de lasninfas incautas»
27, 6: «a la desnudanáyadey ala ninfa hechicera»
28, 2.” Cantael marcon la música de susninfasen coro»
31, 66: «triste pavorde la inviolable ninfa»
32, 38: «Seoye el ruido de lasclarasninfas»
32, 72: “ninfa quela alta diosaacompaña»
32> 91: «Lleganlasninfas. Lloran»

NINFALIAS (gr) (A-) -1

-

2, 14.«Ninfalias guíaa la divina hoguera»

NUBE (gr) -1

-

19> 83.” Tal el hijo robustode Ixión y de la Nube»

ODITES (gr) -1

-

19 (y. AMICO)

OLIMPICO(-A) -5- (Cantos...-2-) -7

-

2, 6.«al olor de la olímpica ambrosía»
4, 1: «El olímpico cisne de nieve»

19, 139: «antesu rostroolímpico no habríarostroadusto»
29, 2: ‘<que al instrumentoolímpico... ¡diste tu acento»
31, 10.«comoolímpica flor de graciallena»



256 Manuel FernándezMontesinos

ONFALIA (gr) -1-ET
1 w
148 601 m
221 601 l
S
BT


1, 28: “el cinto de Cipria, la ruecade Onfalia»

ORFEO(-S) (gr) -3- (Cantos...-1-) -4

-

22 44: «comoadornasla lira de los Orfeos»
47, 4: “Banville, insigne orfeo»
50, 7.«comoOrfeo tendrélos leonescautivos»

ORION (gr) -1- (ver SAGITARIO

)

25, 6: «sonbellos diamantesSirio, Arturo y Orion>’
25, 16: (indirectamente)«sefue todaporel arco¡ del Arquero”
25, 24: (indirectamente)«la figura vencedora/delArquero»

ORNEO(gr) -1

-

19 (y. AMICO)

OVIDIO (rom) -1- (Cantos...-2-) -3

-

47, 2: «Ovidio, sacerdotede la cienciaamorosa»

PAFOS (gr) -1

-

2, 53.«Hay Chipres,Pafos,Temples...’>

PAN (gr) -10- (Cantos...-7-) -17

-

6, 24: «quehacecantara Panbajolasviñas»
19, 158.«Pan junta la soberbia de la montaña agreste”
21, 23: «Pansorprendiólaescuchandola orquesta»
29, 4: “~Pan tú mismo,quecoroscondujiste»
29, lO: “que el fúnebre recintovisite Panbicorne»
31, 71:«laacordadaqueja/delaflautadePan»
38, 26: «Pande su flauta desgrana/ un canto»
44, 13: «amandoaPan y a Apolo en la lira y la flauta»
44, 14: «seren la flauta Pan»
50, 6: «comoPanen el campoharédanzarlos chivos>’

PANIDA (-4-) (gr) -1-

29> 4: «¡Pánida! Pantú mismo!»

PAROS (gr) -1

-

21, 13: «Y bajo el pórtico blancode Paros»

PASíFAE (gr) -1

-

19, 162: «con la bicornebestiaPasifaese ayunta’>
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PEGASO(gr) -2- (Cantos...-9-) -11

-

3, 44: (indirectamente)«encaballocon alashaciaacáseencamina»
21, 144: «listo y piafantesu excelsopegaso»

PENTOLICO (-i-) -1

-

31, 4.~«enintacto pentélicolabrara»

PENTESILEA(gr) -1

-

6, 13: «Pentesilea,reinade amazonas”

PíNDARO (gr) -1- (Cantos...-1-) -2

-

21, 15: «Píndarodióle susritmos preclaros”

PINDO (gr) -2

-

21, iO.’ “sobre la cumbredelPindo sonoro»
23, 48: «laflor delsonoro Pindode España”

PIRRA (gr) -1-ET
1 w
120 379 m
179 379 l
S
BT


19, 176: «A Deucaliénya Pirra... / ... dijeron: «¿Quénosquieres?»

PITAGORIZA (A-) (gr) -1-

26, 8: «pitagorizaen tus constelaciones»

PROMETEO (gr) -1

-

19, 197: «si el hombre—Prometeo--—pudo robar la vida»

QUIRON (gr) -11

-

19 (y. AMICO)
32, 64: “¿Quién adelantasu firme busto?¡ ¿Quirón experto?»

ROMAS -1

-

2, 4: «enlasGrecias,lasRomasy lasFrancias»

RETO (gr) -1

-

19 (y. AMICO)

SAGITARIO (rom) -7

-

21, 11 .~« el sagitariodel carrode fuego”
25, 16: (indirectamente)«por eí arco ¡ del Arquero»
25, 18.«el inmensoSagitariono secansade flechar»
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25> 24: (indirectamente)«la figura vencedora/ del Arquero”
25, 36: (indirectamente)«suabrazoabarcael arco¡ y el Arquero»
28, 14: «EsSagitarioqueha robadounaestrella»
31, 61: «el campoazul do el Sagitario¡ ... resplandece»

SATIRO, SATIRESA (gr) -11- (Cantos...-2-) -13

-

12, 35:«y llevan gozosos,sátiroy centauro»
19> 77.«las frescasbayasaltasqueel sátirocodicia»
19, 155: «el sátiroes la selva sagraday la lujuria»
29> 33: «pasegigantesombra.../ ... de un Sátiro espectral»
29, 40: «y el Sátiro contemple...¡ ... unacruz»
32, 69.” brilla del sátiro la llamarada»
35, l5.«hallé un sátiro ladino»
35, 31.«sátirogriego/ que meenseñóeí dulcejuego»
44, titulo: “Satiresa”
44, 4: «que bruñíade sol la Satiresa»
44, 5: «EraunaSatiresade mis fiestaspaganas»

SATURNALES (rom) -1

-

12, 18: «enlassaturnales¡ guiara lasmanchadaspielesde pantera»

SATURNO (rom) -2

-

19, 44: «mi padrefue Saturno»(A-)
30, 27.«corales¡ con quede Saturnocelébraseel brillo”

SCOPA (A-) (gr) -1

-

32, 26: «queagolpesmágicosSeopaharía»

SIRENA(-S) (gr) -4- (Cantos...-1-) -5

-

19, 24.«calladaslassirenasde labios escarlatas”
19, 5:«y la sirenablancava a ver eí sol»
19, 100: «Al cielo alzó los brazosla sirenalírica>’

21 134: «labios quemantesde humanasirenas,’

SIRENUSA (gr) -1

-

19, 159: «la bocamelodiosaque atraeen Sirenusa»

SIRINGA (gr) -1- (Cantos...-2-) -3

-

29, 2: «y a la siringa agreste!diste tu acento»

SIRIO (gr) -1

-

25, 6: <‘sus diamantes,Sirio, Arturo y Orión”
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SISTRO(S) (gr) -3

-

21, 112.” tímpanos,liras y sistrosy flautas»
29, 6.«al sondel sistro y del tambor»
31, 42: «las ménadesardientes/..,/.../en

SMINTEO (A-) (gr) -1

-

31, l5.« favor prodiga/el divino Sminteo»

SOCRATES(gr) -1

-

2, 48: “Verlaine esmásqueSócrates»

SYLVANO (rom) -1

-

27, 8: «en buscadel lírico Sylvano»

TEMPLES (A-) (gr) -1

-

2, 53: «HayChipres, Pafos,Templesy Amatuntes»

TERMINO(-S)(rom) -4

-

1, 14.«reíaen su máscaraTérminobarbudo»
2, 20.«la barbade los Términosjoviales”

27, 5: «Término su sonrisade piedrabrindaen vano’>
49, 9: <‘y cayeronlos términosen los bosquesde olivos’>

TIRSOS (gr) -3

-

2> 10:
12, 22:
21, 3:

la manoel sistro»

«la gloria de los tirsosflorecientes»
“con tirsos de floresy copaspaganas”
«alzasu tirso de rosasla mesa”

TRIPTOLEMO (gr) -1

-

53, 7.” saludaal rudo aradodel rudo Triptolemo”

TRITON(-ES) (gr) -2- (Cantos...-1-) -3

-

19, 4: «enqueel tritón erigesu caracolsonoro»
19, 23.«calladaslasbocinasa los tritonesgratas»

TRITONICAS (gr) -1

-

19, 103:«tritónicas melenasy dorsosde delfines”

VENUS (rom) -14-(Cantos...-3-) -17

-

2, 43: «su másdulce licor Venusescancia”
6, 5:” Venustuvo el azur en suspupilas”
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12, 24:
12, 25:
12, 29:
19,111:
19, 121:
21, 104:
28, 12:
30, 19:
35, 1:
36, 33:
54, 4:
54, 6:

«Venus en su templo con palmashermanas»
“Venus, la celestereinaqueadivina»
(indirectamente)«aquellosamantesde la eternaDea»
«unagracia de luz. Venusimpera!”
“Venus animaarterasusmáquinasfatales’>
“Venus, enfrentede un triunfo de Baco»
«desdeel lecho preguntaVenusbella»
«laestrelladeVenus desdeel cielo mira»
“Reina Venus, soberana»
«masla joven Venusríe»
“el abrazoimposible de la Venusde Milo»
(indirectamente)«los astrosmehanpredichola visión de la Diosa»

VENUSINAS (rom) -1

-

31, 8.«dos nevadaspalomasvenusinas’,

VESTAL (rom) -1

-

18, 13: «apagaréla llama de la vestalintacta»

VIRGILIO (rom) -1- (Cantos...-1-) -2

-

29, 26.«un pastorsu pífano...¡ ... como enVirgilio, ensaya”

NOTAS AL CATÁLOGO DE CONCORDANCIASCLÁSICAS DE “PRosAs PROFANAS»

AMATUNTES:

ANADIOMENA:

ARNEO:

CAUMANTES:

CENEO, CINIS:

Se refiere seguramentea la localidad de Chipre donde se
ubicabaun templo a Afrodita. Pero en castellanose escribe
con otra grafía: Amatonte,según la entrada en la Enciclo-
pedia Universal Ilustrada.
Es una invocación de Venus o Afrodita. Quiere decir nacida
de lasolas.El uso normal deestapalabraes adjetival.

Aparececomo uno de los actuantesen el poemaColoquio de
los Centauros. Ni en el Libro XII de Las Metamorfosisde
Ovidio, que aporta el más completo catálogo de nombres
de Centauros, ni en Roscher, «Lexikon der griechischenund
roinisehen Myhtologie», Leipzig, 1886, ni en Pauly’s schaft,
Stuttgart, 1893, he podido encontrarreferencia alguna a

estesupuestocentauro.
En las obras citadas anteriormente tampoco hay centauro
de ese nombre, pero sí un Caumas.

De nuevo usa Rubén Darío una grafía poco usual en caste-
llano. Cénide es el nombre castellano de la hija del rey lá-
pita Elato, transformada voluntariamente en el varón
Cenco.

Ver Chipre.CITERES:
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ENONE:

EROS:

EURITO:

HIPEA:

HIPSJ PILA:

HOMERIDA:

NINFALIAS:

PANIDA:

PENTOLICO:

PITAGORIZAR:

SATURNO:

SCOPA:

SMINTEO:

Se escribe también Enona en castellano.

Hay a veces una mezcla de las denominaciones de la mito-
logía griega y la romana. En el poema «Alaba los ojos ne-
gros de Julia». tratando de Venus, romana, nombra a su
hijo, Eros, con nombre griego, en vez de Cupido. V. mfra:
SATURNO.
Debería de ser Eureto.

Tampoco aparece como centauro en ninguna de las obras
citadas bajo ARNEO. Dolores Ackel Fiore en su “Rubén
Dado in search of inspiration. Creco-romanMytl’zology in
bis Stories and poet>y», Nueva York> 1963, Jo achaca a que
leería la traducción de Ovidio de Sánchez de Viana donde
hay erratas. Este HIPEA deberíaser Hipasos.Pero hay una
lUpa, bija de Quirón que fue transformada en yegua.

Es extraño el uso aquí del nombre de la reina de las lem-
nias (acentuadoen la Mitología Clásica»de Ruiz de Elvira,
Madrid, 1982, como proparoxítono Hipsípila), con mi-
núscula,como si se tratase de un nombre común. ¿Preten-
de Darío solan>ente unir palabrassonoras,hipsipila - cri-
sálida?

El uso de la terminación -ida para indicar “hijo de” la usa
con frecuencia Darío. Aquí, como en el caso de “pánida”>
referido a Verlaine, se trata de neologismos.
Aquí también crea Darío un neologismo basado en la tan

usada palabra “ninfa» en eí sentido de tropel de ellas...

(y. supraHOMERIDA).

Así aparece en la edición de Aguilar de «PoesíasComple-
tas», pero en la edición de Austral, «ProsasProfanas”> Ma-
drid, 1979, aparece escrito «pentélico». No he podido en-
contrar la palabra «pentélico», pero pentélico podría ser
una adjetivación derivada del monte Penteleo.

Otro neologismo rubendariano.

En la afirmación de Quirón, personaje griego, de que su
padre fue el dios romano Saturno, hay una obvia equivo-
cación debida a un paso de una mitología a otra como el
lapsusde llamar a Eros hijo de Venus. El padrede Quirén
fue Cronos.

Nuevo caso de uso de una grafia poco castellana, debido
quizá a la influencia de lecturas francesassobreesta ma-
teria mitológica. La versión castellana del nombre del
afamado escultor es: Escopas.

Comoen el caso anterior, el nombre de esta divinidad pre-
helénica identificada con Apolo no se escribe en castellano
con ese líquida. También es barbarismo la grafía Sylvano.
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TEMPLES: He respetadola grafía que apareceen la edición mencio-
nada de Aguilar. En la edición también mencionadade las
«ProsasProfanas” de Austral aparece Tempes, que se acer-
ca más a Tempe, valle de Tesalia. No he podido encontrar
significación castellanaa Temples.

APENDICE «D»

CATÁLOGO DE FRECUENCIA DE «PROSAS PROFANAS,’

El número al margen se refiere a la cantidad de veces que aparece la pa-
labra en los poemas de PROSASPROFANAS. Cuandohay más de una pala-
bra conla misma frecuenciase ordenanalfabéticamente.

25 - LIRA(-S)
15 - DIANA - MUSA(-S)
14 - VENUS
13 - NINFA(-S)
12 - CENTAURO(-S)
II - FLAUTA(-S) - SATIRO/SATIRESA
10- PAN

8 - GRIEGO(-S) (-A) (-AS) - JUPITER

7 - ABEJA(-S) - EROS- SAGITARIO
5 - APOLO- NAYADE(-S) - OLIMPICO(-A)
4 - ANACREONTE(-TICO> - ANFORAI¿-S) - AURORA - DAFNE - FILOMELA!

FILOMENA - TERMINO(-S) - SIRENA
3 - BACANTE(-S> - CASTALIA - CEFIRO - CITERES/CITEREA - CORINTO -

EFEBO(-S) - FAIINO(-NESA) - FOLO - CRECIA(-S) - HELENA - IXION!

IXIONIDA - LEDA - ORFEO(-S)- SISTRO - TIRSO(-S)
2 - ACANTO - ADONIS - AQUILES - ARGONAUTA - ATIS - CANEFORA(-S) -

CIPRIS - CUPIDO - CHIPRE - OEA - EOLO - EUNICE - FEBE - FLORA -

GRINEO - 1-IIMETO - HIPODAMIA - HORAS - JUNO - PEGASO- PINDO -

SATURNO - TRITON(-ES)

APENDICE «E»

CAJÁLOGO DE CONCORDANCIASCLÁSICAS DE CANTOS DE VIDA Y ESPERANZA

AMBROSíA (gr) -1- (Prosas... -1-

)

38, 6: «¡Carnesde mujer... / ... ambrosíamásbien!»

ANADIOMENA (gr) -¡-(Prosas...-1-)

38, 25: ‘<es que ha visto desnudaa ANADIOMENA»
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ANFORA <gr) -3- (Prosas...-4-

)

24> 17.« El ánfora funesta del divino veneno”
38, 42: «néctar, ánfora, dulzura amable»
59, 14: «las ánforas de oro del divino Epicuro»

APOLO(gr) -1- (Prosas... -5-

)

7, 5.«Sobremí frenteApolo hizo brillar su escudo’>

ARGOS(gr) -1

-

50, l0.« en sus hinchadas velas sintió la nave Argos»

ATALANTA(gr) -1- (Prosas... -1-

)

58, 13.« Carrera de Atalanta lleve tu dicha en flor»

ATLANTIDA (gr) -2

-

2, 37: «los mares en que yace sepultada la Atlántida’>
8, 34.” Mas la América nuestra... ¡ ... / ... ¡ que conoció la Atlántida’>

AURORA (rom) -2- (Prosas...-4-

)

1,104.” y Aurora, hija del Sol, toda la lira»
12, 43: «(Helios) pinta la Aurora”

BACANTE(rom) -2- (Prosas... -3-

)

21, 24.« con una bacante griega”
25> 28: «una bacante se envolvía»

BACO(rom) -1- (Prosas... -1-

)

8, 30: «las huellas de los pies del gran Baco»

BELEROFONTE(gr) -1

-

7, 6: «y de Belerofonte logré seguir la huella»

CARIATIDES (gr) -1

-

29, 33.« cariátides de luz indefinible»

CASTALIA (gr) -1- <Prosas... -3-

)

1, 62: «bañó el agua castalia el alma mía»

CENTAURO(-S) (gr) -2- (Prosas... -12-

)

14, 49.« hermanos de aquellos lanceros que fueron Centauros»
17, 6: «calma eí Centauro sus grotescas iras»
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CIPRIS (gr) -1- (Prosas... -2-

)

28, 14: «Eva y Cipris concentranel misterio»

CLEPSIDRA (gr) -1

-

42, 7.« una sonoraperlade la clepsidrapierde”

CORNUCOPIA(rom) -1

-

3, 14: «Su divina cornucopia derrama”

CORINTIO (gr) -1- (Prosas... -3-

)

28, 10.” ¡Aquí bronce corintio> allí mármol de Jonia”

DIANA (rom) -3- (Prosas... -15-

)

50, 6.” ha suscitado eí eco de las dianas marinas>’
54 7: «una estatuade Diana en la selva nativa”
55, 3.« mil clarines de oro/dicen la divina diana» (A-)

DIOSCUROS (gO -2

-

17, 4.« dirás por los dióscuros la gloria de los cielos»
18, 22: «sendas/que arriba indican los Dióscuros»

EGIPAN (gr) -2

-

21> 23: «Imaginaos... / ¡un buen egipán latino»
40, 11: «el egipán en acecho»

EPICURO(gr) -2- (Prosas...-1-

)

55, 9: «¡Epicúreos o soñadores amemos la gloriosa vida>’
59, 14: “las ánforasde oro del divino Epicuro’>

EPICUREA(gr) -1

-

42, 4: «muerde/la manzana epicúrea»

EUREKAS (gr) -1

-

43, 4.« ¡Ay del que pide eurekas!”

EUROPA(gr) -1- (Prosas... -1-

)

41> 16: «mugir del toro celeste ¡ con Europa sobre el Lomo»

FAMA(-S) (rom) -2

-

14, 6: «dondelasFamaserigen suslargastrompetas»
17, 9: «la fama dote/con la corona de laurel”
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FAUNO (rom) -2- (Prosas...-2-

)

1, 76: «y la bocadel fauno el pezónmuerde»
21, 4« despertóun fauno bicorne»

FILOMELA, (gr) -1- (Prosas...-4-

)

1, 72: “ebria de azul deslíeFilomela”

FLAUTA (gr) -1- (Prosas...-4-

)

1, 103: «brumay tono menor—¡toda la flauta!”
17, 5: «ruedande la flauta consuelos”
18> 5: «sonabanflauta y cristales>’
59, 6: «el suavesonde la flauta griega’>

FLOkA <gr) -1- (Prosas...-2-

)

42, lO: «el grillo en su lira hacehalagosa Flora”

GRECIA (gr) -1- (Cantos...-3-

)

6> 25: «enlos bosquesde Greciadecíala risa»

GRIEGO(-A)(gr) -5- (Prosas...-8

)

1, 35.«un renovarde,notasdel Pangriego”
3, 4: «un noble vasogriego»

21, 24: «unabacantegriega>’
34, 33~«el ruiseñor¡ cantaen su griego antiguo»
59, 6.«el suavesonde la flauta griega»

HARMONíA (gr) -1- (Prosas...-2-

)

54, 8: «quela MusaArmonia envolvieraen su velo’> (A-)

HELIOS (go -7

-

12, título. «Helios»
12, 17: (indirectamente)«¡Oh conductordel carro!”
12, 18: (indirectamente)«manejadorde la fatal cuadriga’>
12, 30. «¡Helios! Tu triunfo esése»
12, 44.«¡Helios! Portaestandarte”
12, 57.«¡Helios! Que no nosmatetu llama»
12, 75: (indirectamente)«cocheroazul que rigeslos caballosde oro»

HERCULES- HERAKLES (gr) -3- (Prosas...-1-

)

2> 17: «del Hérculesantiguo’>
3, 31.” queHeraklesafianza”(A-)
8, 25.«Juntáisal culto de Hércules”
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HIPERIONIDA (gr) -1- (Prosas...-1--

)

12, 6.” el Hiperiónida¡lleva la rienda» (A-)

HIPOGRIFO (gr) -1

-

28, 2.«y vela tu hipogrifo, Velázquez»

HIPSIPILA (gr) -1- (Prosas...-1-

)

1, 75: «Hipsipila sutil liba la rosa»

JANO (rom) -1- (Prosas...-1-

)

45, 25.«y tu cabezacual la de Jano»

JASON(gr) -1- (Prosas...-1-

)

50, 11.«cuandoamaronlos astrosel sueñode Jasón”

JONIA (gr) -1- (Prosas...-1-

)

28, lO: <‘aquí broncecorintio> allí mármol de Jonia»

JUPITER (rom) -3- (Prosas...-8-

)

18, 3: (indirectamente,referido a Leda)«cubrió de seda/elDios»
41, 26: (indirectamente>referido a Europa)«del otro! celeste”
50> 4: (indirectamente,referidoa Europa)«sobreel celestetoro”

LIRA(-S) (gr) -10- (Prosas...-25-

)

1, 8: «y liras en los lagos”
1, 104: “y Aurora, hija del Sol, toda la lira»
2, 15: «enun triunfo de liras»
3, 16: «por unapropia lira”
5, 31: «y la lira quevibra»

38, 9: «En ella estála lira”
42, 10,” el grillo con su lira hacehalagos»
45, 55.«Tengotu veneno!... / ... y tu lira»
54, II: «coronandola obrauna lira”
58, 21: “lira de Galia”

LATINA(-S) -4

-

1> 36: «un desgranarde músicaslatinas”
2, 54: «la latina estirpeverá la gran alba futura»
3, 4: «Un búcaro latino»

21, 23: «un buenegipánlatino»



Un tremolo de liras eolias 267

LOBA (rom) -1

-

2, 30:” exprimió la ubre de la lobaromana»

MANES (rom) -1- (Prosas...-1-

)

2, 47.” asílos manesheroicos»

MARTES (rom) -1

-

14, 5: «deblancasMinervasy Martes»

MEDUSA (gr) -1- (Prosas...-1-

)

49, 26.«ángel, espectro,medusa»

MINERVA(-S) (rom) -3- (Prosas...-1-

)

2, 46: «las cabezasjóvenesquela alta Minerva decora”
14, 5: «los arcosornadosde blancasMinervas»
47, 17: «Yo penséen Minerva»

MUSA(-S) (gr) -4- (Prosas...-15-

)

5, 40:” lasnueve musasvendantu corazón»
28, 14.«salenlasnuevemusas»
49, 25: «Musasoberbiay confusa»
49, 27.«tal aparecetu musa»

NECTAR (gr) -1- (Prosas...-1-

>

38, 42.” néctar,ánfora,dulzuraamable»

OLIMPICO (gr) -2- (Prosas...-5-

)

18, 77: «Deorgullo olímpico»
33, 10.” olímpico pájaro»

ORFEO (gr) -1- (Prosas...-3-

)

60, 25: «y, teniendoa Orfeo»

OVIDIO (rom) -2- (Prosas...-1-

)

15, 6: «saludaraantañoPublio Ovidio Nasón»
56, I.« anteel Ibis de Ovidio»

PAN (rom) -7- (Prosas...-10-

)

1, 35.«un renovarde notasdel Pangriego»
1, 78: <(y la cañade Pan»
3, 33.«mientrasPantraeel ritmo»
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17, 13: «el gran Pan en acecho»
18, 5: «sonabanPan y la fuente’>
21. 10.” queen sietecarrizospuso Pan’>
33, 16: «chispeanturbadoslos ojos de Pan”

PANDORICA/PANDORA-2- (gr

)

2, 9.«y en la caja pandórica”
15, 49: «la cajade Pandora»

PANICO (gr) -1

-

8. 32.” que el alfabetopánicoen un tiempo aprendió»

PARCA(-S) (rom) -2

-

6, 55: “La sirte para tu Parca”
42, 6: “quien lasParcasinhumano recuerde»

PARTENON(gr) -1

-

6, 45.” Partenonde lucesy líneasy vida’>

PEGASO(gr) -9- (Prosas.:.-2-

)

7, titulo: «Pegaso»
7, 1: (indirectamente)«esecaballorudo»
7, 7: «todacima es ilustre si Pegasola sella»
7, 8.«hesubido donde}‘egaso pudo’>

11, 13. «ya surgirávuestropegasoblanco>’
12, 25: «en susrítmicos saltos/tocóPegaso”
28, 1: «paceestrellasel Pegasodivino»
38, 16.«Cuandoel áureoPegaso/selanza”
60, 28.” Pegasorelinchahacia ti»

PELION(gr) -1

-

12, 14.” y Pelion sobreTitania viva»

PEPLO(gr) -1

-

25, 27.«peplodegasapura’>

PINDARO (gr) -1- (Prosas...-1-

)

5, 44: «la gran sombr&de Píndaro»

PLATON (gr) -1

-

8, 35.«cuyo nombrenos llega resonandoen Platón.>
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POMONA (rom) -1

-

6, 1: “Pomonalevantasu cetro>’

POLIFEMO (gr) -1

-

27, ¡3: «TraeráunanuevapalmaPolifemo’>

PSIQUIS/PSIOUE(gr) -6

-

1, 70: «el cuerpoardey vive y Psiquis vuela»
6, 10.’<y Psiquisconsiguesu empeño»

12, 54: “vuelve unapsiqueciertaa la verdaddel sueño»
34, tttulo: «¡Divina Psiquis!»
34, 1: «¡Divina Psiquis!»
34, 22: «¡oh Psiquis,oh alma mía!’>

ROMANA (rom) -1

-

2, 30: “la ubre de la loba romana’>

SATIRO (gr) -2- (Prosas.,.-10-

)

1, 40.” y doscuernosde sátiroen la frente»
1, 71: «mientrasabajoel sátiro fornica»

SIRENA (gr) -1- (Prosas...-3-

)

9, 9: «expirará la pérfida sirena»

SIRINGA (gr) -2- (Prosas...-1-

)

3, 33.” Pan trae el ritmo con la egregia siringa»

21, 7: «la pasionalsiringa>’

SOL (rom) -2

-

1,104: «y Aurora, hija del Sol»
41, 35: «Venus yel Sol hacen nacer mil rosas>’

TEOCRITO (gr) -1

-

27, 9.«a Teócrito y Poussinla Famadote”

IHANATOS (gr) -1

-

57, titulo: “Thanatos»

TRITONES (gr) -1- (Prosas...-3-

)

41, 31: “tropel de los tropelesdeTritones»
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VENUS(rom) -3- (Prosas...-14-

>

21, 13: «la estrelladeVenusbrilló máslímpida”
41, 35: «Venusyel sol hacennacermil rosas’>
59, 7: «Venuspródigasusmanzanasmeentrega”

VIRGILIO (rom) -1

-

2, ll.« pudieradecirla en su versoVirgilio»

NoTAs AL CATÁLOGO DE CONCORDANCIAS CLÁSICAS DF «CANTOS DE VIDA y ESPERANZA»

DIANA:

HARMONíA:

HERCULES;

HIPERIONIDA:

En la última entrada:55, 3 la alusión más que a la diosa
romanaparecehacerseal toquemilitar matutino.

En CANTOS... Rubén Darío escribeel nombre de estaninfa
sin “1V’ inicial. Pero en 54, 8 comete el error de llamarla
nl usa.

En PROSAS... la única menciónde Hérculesy una vez que
usa su forma adjetival, están en ambos casospresentados
con grafías más lieles a la original griega: Heraklesy Hera-
kleo. En estelibro, en dos de los trescasosse ha pasadoa la
grafía máshabitualparael castellano:Hércules.

Es unaalusióna Helios,hijo deHiperión, quequizádeberíade
sumarsea lassietevecesquemencionaal dios del sol griego.

APENDICE «E»

CATÁLOGO DE CRECUENCIA DE «CANTOS DF VIDA Y

(Indicación del número de vecesque aparecen las palabras catalogadasen
CANTOS DE VIDA Y ESPERANZA).

10 -

9-
7-
6-
5-
4-
3-

LIRA(-S)
PEGASO
HELIOS - PAN

PSIQUIS/PSIQUE
GRIEGO - LEDA
FLAUTA - LATINA(-S) - MUSA(-S)

ANFORA - DIANA - HERCULES¡HERAKLES - JUPITER - MINERVA -

VENUS
2 - ATLANTIDA - AURORA - BACANTE - CENTAURO(-S) - DIOSCUROS -

EGIPAN - EPICURO - FAMA(-S) - PAtiNO - PARCA(-S) - SATIRO -

SIRINGA - SOL
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APENDICE «O»

CATÁLOGO DE FRECUENCIA CONJUNTA DE AMBOS LIBROS

LIRA(-S)
MUSA(-S)
DIANA
PAN - VENUS
FLAUTA(-S)
CENTAURO(-S)

- GRIEGO(-S)(-A) (-AS) - SATIRO/SATIRESA
- JUPITER - PEGASO
- LEDA
- ANFORA - OLIMPICO(-A)
- APOLO - AURORA
- CASTALIA - CORINTO - EPICURO(-REO)

MINERVA - ORFEO(-S)
3 - BACO¡BAOUICO - CIPRIS - FLORA - GRECIA(-S) - OVIDIO - SIRINGA

TRITONES

2 - AMBROSíA - ANADIOMENA
CANEFORA(-S) - ATALANTA
JASON(-ES)- JONIA - MANES

HERAKLES¡HERCULES -

- AQUILES - ARGONAUTA - ATIS
- HIPERION - HIPSIPILA - JANO

- MEDUSA - NECTAR - PíNDARO
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